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Aux entreprises publigues
de la navigation

Giro. ETG n~ e
Admission des nouveaux bateaux ä passagers ou des bateaux
transformös

Mesdames, Messieurs;

Dans les annöes 2000 et 2001 les entreprises publiques de navigation suisses au bö
n6fice d‘une concession f~döraIe ont construit beaucoup de nouveaux bateaux ou ont
modernis~ des bateaux existants. Geb a crö~ wie charge extraordinaire pour notre
section. N~anmoins, nous avons öt~ capables de venir ~ bout de cette täche dans los
dölais. Per consöquent, ii n‘y a pas eu de retards lors de Ta mise en service d‘un bateau
(baptöme, voyage inaugural), les permis de navigation ~tant remis ~ temps.

Cependant nous avons dü constater que dans une grande partie des cas nous n‘avons
pu observer le d~lai d‘6tablissement d‘un permis qu‘~ la condition d‘accorder un permis
ä duröe de validitö limitöe. Dans ces cas, les certificats de s6curit~ n‘~taient pas tous
disponibles au moment de I‘ötablissement du permis. II s‘agissait surtout de certificats
sur la rösistance des mat~riaux contre le feu ou d‘autres certificats analogues. La d~ci
sion sur I‘~tabIissement d‘un permis dont la validit~ ~tait limit~e en rögle gönörale ä
3 mois a exigä la prösentation des certificats manquants. Parfois, les certificats n‘~taient
pas encore complets apr~s le dölai de trois mois, ce qui a rendu nöcessaire une nou
volle prolongation du permis.

Etant donn~ le nombre des bateaux, cette proc~dure absorbe une grande capacit~ de
travail de notre section. Nous ne sommes pas en mesure de maintenir cette proc~dure,
&ant donn~ que les täches augmentent et que les ressources humaines sont limit~es.
En outre, cette procAdure est problAmafique du point de vue juridique, parce qu‘on ad
met des bateaux pour lesquels la preuve de söcuritA n‘est pas entiArement fournie.

Par la prAsente eifre, nous vous informons de Ta procAdure qui sera appliquAe ä
I‘avenir et nous vous prions d‘en tenir compte pour votre planification d‘achat des nou
veaux bateaux ou pour la rönovation des bateaux existants.

Pro c~d u re

L‘ötablissement d‘un permis de navigation fait suite ~ la procödure d‘approbation des
plans ainsi qu‘ö la röception technique du bateau par OFT. Pendant la röception tech
nique, on vörifle si es installations et l‘öquipement de söcuritö sont complets et fonc
tionnent bien. Un essai de stabilitö est fait avec la majeure partie des bateaux concer
nös. Son rösultat sen de base aux calculs hydrostatiques döfinitifs (preuve dune stabi
litA suffisante et de Ta flottabilitö en cas de voie d‘eau, etc.). En rögle gönArale, ces do
cuments sont ötablis pan un chantier naval ou par un bureau dingönleur; ils sont soumis
ensuite ä lapproballon de ‘OFT.
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D&ais

A. Procödure normale

Afin de pouvoir garantir l‘ötablissement d‘un permis de navigation conformöment ~ Fa
date flxöe, faut respecter les dölais suivarits:

La r€ception du bateau par I‘OFT, y compris l‘essai de stabilitö, dait se dö
rouler environ 4 semairies avant la date de l‘ötablissement du permis de
navigation. Cela donne un dölai d‘environ 2 semaines pour ölaborer et en
voyer le dossier hydrostatique basö sur les rösultats de I‘essai de stabilitö.
L‘OFT a ensuite besoin de 2 semaines pour v€rifier le dossier. Nous ad
mettons dans cette hypoth~se que le rösultat du dossier hydrostatique est
positif ou, autrement dit, que le bateau röpond aux exigences des disposi
tions d‘exöcution de l‘ordonnance sur Fa construction des bateaux (DE
OCB). Le dölai de 4 semaines pr~citö peut öventuellement ötre raccourci si
le dossier hydrostatique est remis plus töt ~ l‘OFT.

2. Les tests de I‘öquipement et des fonctions nöcessaires ä Fa söcuritö ~ bord
doivent dömontrer que les prescriptions y relatives sont respectöes.

3. Au plus tard au moment de Fa röception technique du bateau, POET a be
soin des documents suivants:

• certificats sur le matöriau utilisö pour la coque, les superstructures etc. se
Ion les DE-OCB ad article 17;

• certificats valables et complets sur le degrö de combustibilitö ainsi que sur
le degrö deformation de fumöe seIen les DE-OCB ad article 36;

• certificats sur le poids d‘ancre et le diamötre de la cha?ne d‘ancre selon les
DE-OCB ad article 38;

• certificat d‘approbation de type pour 1 es gaz d‘öchappement des moteurs de
propulsion selon l‘ordonnancedu 13 döcembre 1993 surles prescriptions
relatives aux gaz d‘öchappement des moteurs de bateaux dans es eaux
suisses (OEMB, RS 747.201 .3).

4. Au moment de la soumission du dossier hydrostatique ~ I‘OFT, H faut lui
prösenter es dossiers citös ci-dessous (seulement s‘il y a une teile installa
tion ~ bord):

o attestations de conformitö des installations ä vapeur ä bord (DE-OCB ad
article 19);

o preuve concernant examen des installations ä air comprimö (DE-OCB ad
article 19);

o attestation concemant l‘examen des röcipients ~ air comprimö (DE-OCB ad
article 19)

o attestation de conformitö des instailations ~ gaz liquöfiös (DE-OCB ad arti
cFe 19);

o öventuellement autres preuves, si cela a ötö exigö pendant la procödure
d‘approbation des plans.
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An cas oü les dölais ne peuvent pas ötre respectös, ii faut s‘accorder avec I‘OFT avant
i‘expiration des dölais pröcitäs (chiffre A.1).

B. Procödure en cas de dölais

Lorsque les documents nöcessaires ne sont pas complets (voir chapitre A) au moment
de ia mise en service d‘un bateau, POFT n‘ötablira qu‘une seule une fois uri permis de
navigation dont Ja validitö sera Jimitöe ä 3 mois. La döcision y relative önumörera les
documents manquants. 51 ces derniers ne parviennent pas ä I‘OFT au plus tard 14
jours avant i‘öchöance de ia validitö du permis, I‘OFT ne prolongera pas ia validitö du
permis de navigation et n‘en ötablira pas un nouveau. II en ira de m~me lorsque les
certificats ne sont pas complets, pörimös ou incorrects. Le bateau ne disposera donc
plus d‘un permis de navigation valable. Dans ce cas, l‘OFT ötablira en rögle gönörale
un nouveau permis au terme d‘un dölai de l4jours aprös Ja röception des documents
en question.

En prövision de l‘ötablissement d‘un permis de navigation, les conditions minimales ci-~
aprös doivent ~tre remplies:

1. Les tests de röquipement et des fonctions nöcessaires ä Ja söcuritö ~ bord
doivent dömontrer que les prescriptions y relatives sont respectöes.

2. La preuve de la stabilitö suffisante, y compris Je franc-bord et Ja distance cfe
söcuritö, doit ötre fournie. Eile doit montrer que les prescriptions ad hoc de
I‘OCB et des DE-OCB sont remplies.

3. L‘OFT doit avoir les öventueis preuves / plans / documents qui ont ötö de
mandös pendant ia procödure d‘approbation des plans; les charges öven
tuelles dolvent ötre observöes.

C. Bateaux en sörie

S‘agissant des bateaux construits en sörie, les dölais pröcitös sont applicabies au pre
mier bateau. Pour les bateaux suivants, d‘autres döiais, plus courts, peuvent ötre fixös.
En outre, il suffit, en rögle gönörale, de fournir une seule fols les certificats pour le pre
mier bateau, l‘admission des bateaux suivants se faisant par analogie.

Nous nous rendons compte que ies deux procödures susmentionnöes entraTnent cer
taines restrictions dans Ja planification des döiais. D‘autre part, nous sommes persua
dös qu‘une bonne planitication ne provoquera, en pratique, aucun retard.

Veuiilez agröer, Mesdames, Messieurs, lassurance de notre parfaite considöration.
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